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Deaf Training in Sign Linguistics in Asia: 
Justifications 
 To generate a school of Deaf professionals for 

sign language documentation research, sign 
language teaching, sign interpretation, deaf 
education... 

 Native or fluent Deaf signers brought up in a 
Deaf environment: 
 Deaf culture 
 Linguistic competence of natural sign language 

 Documentation of Asian sign languages is 
impossible without the support of Deaf 
researchers !! 
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Presentation Notes
聾人培訓在亞洲手語語言學：理據要生成聾人的專業手語文獻研究一所學校，手語教學，手語翻譯，聾教育... �本地或精通聾人簽名者提出了一個聾人環境： �聾人文化和心態 �自然手語的語言能力 �亞洲手語的文檔是不可能的，沒有聾人研究工作的支持！



Vision for Asia 
 Establish the discipline of Sign Linguistics at 

Asian universities committed to developing 
training in Sign Linguistics for Asian Deaf 
individuals 

 To document Asian sign languages – linguistic 
preservation 

 To use the training as a “Deaf” springboard 
to tertiary education --  
  Asia Pacific Sign Linguistics Research & 

Training Program “The APSL Program” 
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Presentation Notes
展望亞洲:建立手語語言學的學科，在亞洲大學致力於培養培訓手語為聾人亞洲個人 ��為了證明亞洲手語 - 語言保存 ��用培訓為“聾”跳板高等教育 - �亞太區手語語言學研究與培訓項目“的APSL計劃”



Phase I  (2003-2007) 
 
 Objective 
 To implement basic Sign Linguistics training to Deaf 

people to support them in the documentation of 
their own sign languages 

 Onsite Training in four countries: 
 Cambodia, Vietnam, Philippines, Hong Kong 

 Training Content 
 Lexical Structure (SL Morphology)  
 Formational Structure (SL phonology) 
 Grammatical Structure (SL Syntax) 
 Sociolinguistics (SL Society and Deaf Culture) 
 Sign Language Lexicography 
 Applied Linguistics (SL teaching, instructional 

materials design) 
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Presentation Notes
第一期（2003-2007年） ��目的 �- 要實現基本的手語培訓，聾人，以支持他們自己的符號語言的文檔 ��現場培訓在四個國家： �-Cambodia，越南，菲律賓，香港 ��培訓內容 �-Lexical結構（SL形態） �-Formational結構（SL音韻學） �-Grammatical結構（SL語法） �-Sociolinguistics（SL協會和聾人文化） �-sign語言詞典編纂 �-Applied語言學（SL教學，教材設計）



Phase I  (2003-2007) 
 Training leading to the production of sign language 

dictionaries and instructional sign language 
materials  
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第一期（2003-2007年） ��培訓主要以生產手語詞典和教學手語材料



Phase II & III (2006 – present) 

 Selecting native or fluent Deaf signers to 
come to HK to receive in residence training 
at CUHK for 5 years 

 Successful Deaf students graduate with a 
Higher Diploma in Sign Linguistics and Sign 
Language Teaching/Deaf Education 
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第二期及第三（2006年 – 至今）選擇本地或精通聾人簽名來港接受居住在訓練中大5年 ��成功的聾人學生畢業，高級文憑手語和手語教學/聾教育



The APSL Program: Long-term Strategies 
for Training Deaf Researchers 

 
 

•Diploma/Higher 
Diploma 
•Sign Linguistics 
•Sign Language 

Teaching 
•Deaf 

Studies/Deaf 
Education 

Sub-degree 
Training 

•Dictionaries 
•Sign Language 

Teaching 
Materials 

•Asian SignBank: 
Online open 
platform to 
facilitate 
teaching and 
research 

Sign Language 
Documentation 

 
 

•Linguistics of 
Asian sign 
Languages 

•Deaf Education 
and Sign 
Interpretation 

Collaborative 
Research with 

Hearing 
Researchers 

•Linguistics/ 
Sign 
Linguistics 

•Deaf 
Education 

•Sign 
interpretation 

•Sign Language 
Teaching 

Tertiary Education  
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該APSL計劃：培訓聾人研究人員的長期戰略副學位培訓:-文憑/高級文憑 �-手語 �-手語教學 �-聾人研究/聾人教育手語文檔:字典 �手語教材 �亞洲SignBank：在線開放平台，促進教學與科研合作研究與聽力研究:亞洲手語語言學 �聾教育和號解釋專上教育:語言學/手語 �聾人教育 �手語翻譯�手語教學



The APSL Program: Strategies for 
University Collaboration in Asia 

Identifying  
universities 
in Asia 

Implementing 
Postgraduate 
Research 
Training in 
Sign 
Linguistics 

Establishing a 
Research 
Unit at 
Universities 

Developing Sign 
Linguistics 
Training to Local 
Students 
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該APSL計劃：策略在亞洲大學合作鑑定所大學在亞洲註冊語言學實施研究生培養研究建立一個研究小組在大學顯影手語培訓本地學生



APSL Programs: Formal Training 
Programs (2+3 years) (2007-2013, 
2010-2015) 
 Diploma Program in Basic Sign Language Lexicography  

for the Deaf 

 Diploma Program in English Literacy and IT Applications 
for the Deaf 

 Diploma Program in Sign Language Studies for the Deaf  

 Diploma Program in General Studies for the Deaf 

 Diploma Program in English Literacy Skills for the Deaf 

 Higher Diploma Program in Sign Linguistics and Sign 
Language Teaching 
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APSL程序：正式訓練課程（2+3年）（2007-2013，2010-2015）在基本手語辭書聾人文憑課程 ��文憑課程的英語讀寫能力和IT應用聾人 ��在手語研究聾人文憑課程 ��常識科聾人文憑課程 ��英語讀寫能力聾人文憑課程 ��高級文憑課程的手語及手語教學



APSL Training for Hearing Postgraduate 
Students 

 MA in Linguistics (Sign Linguistics) at CUHK with 
scholarships 

 University Collaboration (2007-present) 
 Department of Linguistics, 
 University of Indonesia, Indonesia 
 Department of Linguistics, 
 University of Kelaniya, Sri Lanka 
 Department of Linguistics, 
 University of Tokyo, Japan 
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APSL訓練聽力研究生:MA語言學（手語），在香港中文大學提供獎學金 ��大學合作（2007年至今） �印尼，印尼的語言學系，大學 �語言學系，大學Kelaniya的中，斯里蘭卡 �語言學，東京大學，日本系 �語言學與語言課，南太平洋，斐濟大學



Deaf Training at CUHK 
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2nd Cohort (2010-2015) 
Deaf trainees from 

Fiji, Japan and Hong Kong 

1st Cohort (2007-2012) 
Deaf trainees from 

Sri Lanka, Indonesia and Hong Kong 

Presenter
Presentation Notes
聾人訓練在中大Next year 2015 the 2nd cohort will graduate. 



Training in Sign Linguistics 
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培訓手語



Training in Teaching Methodology 
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培訓教學方法



Training in IT Application 
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培訓的IT應用



Training in English and General 
Education 
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培訓英語和通識教育



Training in Hong Kong Sign 
Language 

 Qualified HKSL Deaf 

   Instructor 
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培訓在香港手語合格HKSL聾導師



Asia Pacific Sign Linguistics Research 
and Training Program 

Compiling Sign Language Dictionary 
and teaching materials:  
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亞太區手語語言學研究和培訓計劃編譯手語詞典和教材



Asia Pacific Sign Linguistics Research 
and Training Program 
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亞太區手語語言學研究和培訓計劃



21 Asia Pacific Sign Linguistics Research 
and Training Program 

Sri Lankan Sign Language Yogyakarta Sign Language 

Jakarta Sign Language Hong Kong Sign Language 

Presenter
Presentation Notes
亞太區手語語言學研究和培訓計劃



Presenting at conferences  
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New Ways of Analyzing Variation – Asia Pacific 2 

International Symposium on Signed and Spoken 
Linguistics 

11th Asia Pacific Congress on Deafness 

Presenter
Presentation Notes
呈現在會議:關於簽名和口語語言學國際研討會分析變化的新方法 - 亞太2第11屆亞太區會議耳聾(left- top & bottom) New Ways of Analyzing Variation – Asia Pacific 2(top right) International Symposium on Signed and Spoken Linguistics (bottom right) 11th Asia Pacific Congress on Deafness



Asian SignBank 
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Higher Diploma Graduates 

Diploma Graduates 
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Our Learning Experience 



We learned basics of spoken and 
 sign language  

phonology at the beginning? 



Methods of speech articulation 



Phonology in sign language 
Fingers -Thumb -Thumb 
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+Bent 
+Taper 

xThum
b 

xThum
b 
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+Taper 
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Index 
Mid 
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Index 
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Spread 
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• We learned that spoken language and sign 
language are both natural human 
languages. They are equal in status. 
 

• Therefore, we should abandon 
misconceptions against sign languages. 
Deaf people should be proud of their own 
mother language.  
 

• We also learned a lot of knowledge about 
sign language and Deafness. For example: 
 



Language 
 Sign language grammar 

 Language Analysis 

 Language Acquisition 

 Language in Society 

 Sign Language Teaching, etc… 

 English reading and writing 

 English grammar 



Deafness 
 Deaf Culture – importance of visual 

communication and use of space 

 Deaf Identity 

 Deaf Histories and Deaf Communities 

 Deaf Art 

 Social and Cognitive Development of Deaf 
Children etc… 



My Goals 

 Share my knowledge and experience with 
other people 

 Advocate for the Deaf Community in Hong 
Kong 

 Research and analyze Hong Kong Sign 
Language 

 Receive further tertiary education in Hong 
Kong 



For me… 

The most important course to learn in 
this APSL program is DEAF IDENTITY. 
Why?  

 I want to study Deaf Education in 
university in the future. 
Why? 
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The most important course to learn in this APSL program is DEAF IDENTITY.Why? I most likely attend to Deaf Education major in the future.Why?



Developments in Indonesia 
and Sri Lanka after Deaf and 

hearing trainees graduated 
from the APSL program 

Graduates of APSL 



“Indonesian graduates” 



The representative from IAWD with UI and CUHK 
presenting about the APSL and our collaboration program 

29/8/2014 Report on our development in Indonesia and Sri Lanka 

36 

The second National Workshop in Bali, 
Indonesia. 



“IAWD, UI, and Kentalis discussed about the 
collaboration in Deaf Education in the future” 

29/8/2014 Report on our development in Indonesia and Sri Lanka 
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International week of the Deaf 2013 

 

Made 50 t-shirt with this message: “We want to reach our equality in 
employment, education, and accessibility. Those three could be reached if 
our language, Indonesian Sign Languages, are recognised as an equal as 
Indonesian Language! We have our rights and we love Indonesian Sign 
Languages. You and I are the same.” . 

29/8/2014 Report on our development in Indonesia and Sri Lanka 
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February 
2014: 
IAWD’s 33rd 
birthday http://www.thejakartapost.com/news/2014

/02/23/deaf-community-s-demands-go-
unheard.html 



 Disabled Persons Organizations grantee on the 
Disability Rights Fund meeting 

One year project: 
- Establish more deaf associations in 6 

provinces. 
- Strengthen and implement deaf 

rights based on UNCRPD. 



29/8/2014 Report on our development in Indonesia and Sri Lanka 

41 One year project: 
- Establish more deaf associations in 6 

provinces. 
- Strengthen and implement deaf rights 

based on UNCRPD. 

We recently got the second 
project which focuses on the sign 
translation (from Indonesian to 
sign language) of several articles 
in UNCRPD that are related to 
Deaf people and sign language. 



 Making video diary with other disabled persons to 
show what our problems in jobs and accessibility 
are. We worked with International Labour 
Organization (ILO) and Kampung Halaman 
Foundation. 
(https://www.youtube.com/watch?v=VWBXpA_P0p
8&feature=youtu.be), 
(http://www.beritasatu.com/nusantara/153881-
ketika-penyandang-disabilitas-angkat-bicara-via-
video.html) 
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PSIBK (Centre for Studies of Persons with Special  eeds) 
invited us to present about: 
- Deaf history in Indonesia, Deaf studies, and  
the difference between spoken language and sign language.  
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• Representative of IAWD discussed about 
the drafting of RUU (Law for disabilities) 
with other DPOs. 

• Added “description about natural sign 
language (Bahasa Isyarat di Indonesia)” 
onto the draft of Articles of Law.  

Joined PARALEGAL training 
for disabled persons. 
Collaborated with 
Department of Court and 
Ministry of Justice and Law. 



Forum: Code of ethics for  
sign language interpreters 
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Sign language interpreter on TV  
‘Election for new president 2014-
2019’ 

29/8/2014 Report on our development in Indonesia and Sri Lanka 
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One-month sign language teacher 
training (10 deaf participants) 
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At the University of Indonesia, we presented about : 
- Deaf history in Indonesia and other parts of the world, 
- The differences and similarities between spoken and 

sign languages, and 
- sign bilingualism.  



Weekly activity  
 Sign Language promotion and Sign language 

teaching  
 
 
 
 

 Designing a lesson plan together with the ten 
trainees for SL teaching in September 

 Planning and preparing a proposal for Deaf youth in 
Indonesia. 
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Monthly activity 
Collaborate with Jakarta Barrier Free Tourism 
(for advocating disabled needs on the roads in 
Jakarta) 



51 



 Deaf association 

 Education for the deaf  

 Collaboration with the 
Government  



Deaf association 
 International Day of the Deaf  
 “deaf potential” 



Presentation in Deaf associations in  
Sri Lanka 
 Giving speech about peace in Sri Lanka to 40 deaf 

persons from North Sri Lanka 



One of them presented about Deaf Culture and 
the role of sign language interpreter for trainers 
in a training supported by NIE (National Institute 
of Education) and the members of Association of 
the Deaf in Gampaha. 



 March for driver license 

WS: Legal Framework 
Approach( LFA) (2015-2017) 

 Modifications of the sign language 
CD prepared by the President of 
Sumaga Ruhunu Centre of the 
Deaf, Matara 



 Workshop on Human Rights and 
Rights for the Vocational Training 

 

 

 

 

 Deaf School in Rathmalana 
 1st and 2nd APSL students 

visited and shared their 
experiences 

 a Buddhist Program on 
“Ahanna”  

 

 



Deaf woman section 

1. TOT octagon 
analysis                  

2. Till collection (fund 
raising collection) 

 

 



Education for the deaf 

 Teaching SL deaf children who do not attend 
school. 

 
 
 



 Teaching SLSL to parents of deaf children in 
a deaf school (Kurunegala) and raising 
parents’ awareness towards the needs of 
their deaf children. 

 
 
 



 Participated in the seminar on learning 
and teaching methodology for the Deaf 
children by the Ministry of Education and 
NIE 
 
 



Training of Trainers for Sign language 
Trainers of CFD 

 

 
 
 



 How to obtain a passport for deaf person 
 (http://www.immigration.gov.lk/web/index.p

hp?lang=en) 

Collaboration with the 
Immigration 

http://www.immigration.gov.lk/web/index.php?lang=en�
http://www.immigration.gov.lk/web/index.php?lang=en�


Website on Sinhalese word learning for 
primary school children in Sri Lanka 

 Our 4 APSL trainees serving as sign language 
model for demonstrating the natural signs. 

 E-Thaksalawa “Educational program conduct 
by the Ministry of Education”  
(http://www.e-thaksalawa.moe.gov.lk/web/) 

Collaboration with the Ministry of 
Education 



 Interview at Department of Social Services 
 Our APSL graduate serving as the 

interviewer and examiner on sign language 
trainers and interpreters 



Thank you! 
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